
SMLOUVA
O poskytování Služeb DPO (Pověřence pro ochranu osobních údajů)

č. Smlouvy: 2107101

UzAvŘENÁ MEZI

Jobman, S.r.o., registrovaná V České republice, Se sídlem Livornská 449, Horni Měcholupy,
Praha 10, IČ: 27177726, DIČ: (2227177726, Zapsaná v obchodním
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka č. 102210,

(dále jen ı'Jobman")

a
Krajská zdravotní, a.S., registrovaná v České republice, se sídlem v Ústí nad Labem, Sociální
péče 3316/12A, IČ: 25488627, Zapsaná v Obchodním rejstříku
vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka č. 1550,

(dálejen ı'Klient")

dále jednotlivě jako „Smluvní Strana", nebo společně jako „Smluvní Strany" uzavírají
v Souladu s ustanovením § 1746 odst. 2, s přihlédnutím k § 2358 a násl., § 2586 a násl. § 2631
a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, ve Znění pozdějších předpisů (dále jen
„občanský zákoník") a Zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících
S právem autorským a o změně některých Zákonů, ve Znění pozdějších předpisů (dálejen „AZ”)
tuto Smlouvu o poskytování služeb (dále jen „Smlouva”).

VZHLEDEM K TOMU, ŽE

Klient je obchodní společností, mající Sídlo a podnikající v členské Zemi Evropské Unie a při
Svém podnikání a dalších činnostech Zpracovává osobní údaje a Z tohoto důvodu na něj mohou
dopadat právní povinnosti stanovené Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se Zpracováním
osobních údajů a o volném pohybu osob vSouviSIosti se zpracováním osobních údajů a o
volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen "GDPR"), které nabylo
účinnosti dne 25. května 2018, a příslušnou legislativou.

Klient se z tohoto důvodu rozhodl Zajištění činnosti pověřence pro ochranu osobních údajů
(dále jen "DPO") dle čl. 37-39 GDPR a dalších obecně ZávaZných předpisů obsahující pravidla
pro ochranu osobních údajů Za odměnu.



Jobman je společností, jež poskytuje Své Služby v oblasti GDPR a DPO a disponuje jak
znalostmi, tak i zkušenostmi a předpoklady, nezbytnými k tomu, aby pomohl Klientovi docílit
Zajištění potřebného výkonu činnosti DPO.

Jobman je způSobilý a připravený poskytovat Klientovi Služby DPO.
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(4)
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STRANY SE DOHODLY TAKTO:

Článek 1
Základní ustanovení

Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v hlavičce Smlouvy jsou v souladu Se
skutečností v době uzavření Smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že Změny dotčených
údajů oznámí bez prodlení písemně druhé Smluvní straně. Při změně identifikačních
údajů Smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat ke Smlouvě dodatek.
Jobman prohlašuje, že bankovní účet uvedený v hlavičce této Smlouvy je bankovním
účtem zveřejněným ve Smyslu zákona č. 235/2004 Sb., O dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH"). V případě změny účtu Jobman je
tento povinen doložit vlastnictví k novému účtu, a to kopií příslušné Smlouvy nebo
potvrzením peněžního ústavu,“ je-Ii Jobman plátcem DPH, musí být nový účet
zveřejněným účtem ve smyslu předchozí věty.
V případě, že je o Jobman jako poskytovateli zdanitelného plnění zveřejněna
způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že je nespolehlivým plátcem DPH,
v souladu se zněním zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, souhlasí s tím, že za splnění
závazku Klienta uhradit sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li Klient částku ve
výši daně na účet Správce daně a zbývající část kupní ceny o daň poníženou Jobman na
účet umožňující dálkový přístup v souladu se zněním zákona č.235/2004 Sb., o DPH.
Jobman prohlašuje, že není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený
v § 2 odSt. 1 píSm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších
předpisů (člen vlády nebo vedoucíjiného ústředního Správního úřadu, vjehož čele není
člen vlády), nebo jím ovládaná OSoba vlastní podíl představující aleSpoň 25% účast
společníka v obchodní společnosti. Jobman bere na vědomí, že pokud je uvedené
prohlášení nepravdivé, bude smlouva považována za neplatnou.
Jobman prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této
smlouvy.

Článek 2
Předmět Smlouvy
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Klient touto Smlouvou objednává činnosti DPO a Jobman Se touto Smlouvou zavazuje
odpovídající Služby Klientovi poskytnout. Rozsah Služeb je Specifikován v příloze č. l -
SPECIFIKACE, která je Součástí této Smlouvy.
Klient Se zavazuje řádně platit Jobman odměnu ve výši Stanovené v příloze č. 1 -
SPECIFIKACE, na základě daňových dokladů.

Článek 3
Podmínky poskytování Služeb - právo a Součinnost

Jobman začne poskytovat Služby podle této Smlouvy ihned po nabytí účinnosti
Smlouvy. Při poskytování Služeb Se předpokládá plná Součinnost Klienta z hlediska
předávání podkladů a dostupnost informacím (bude dedikována pověřená osoba ze
strany Klienta).
Služby podle této Smlouvy, vzhledem kjejich povaze a S ohledem na COVID Situaci,
budou poSkytovány primárně Za pomocí vzdáleného přístupu (např. pomocí emailu,
telefonu, call centra Jobman, videokonferencí, zabezpečených úložišť apod.).
V případě, kdy nebude možné použít vzdáleného přístupu pro poskytování služeb a
bude nutně vyžadována osobní účast Jobman v sídle Klienta či v jeho odštěpných
závodech, Jobman tuto účast zjeho Strany zajiStí. Sohledem na COVID Situaci,
případná nařízení MZDR či jiné příslušné legislativy, je Klient povinen, v případě, že
bude žádat osobní účast Jobman při poskytování služeb, na tuto skutečnost Jobman
dostatečně předem upozornit, dále Sdělit podmínky přístupu ke Klientovi a zajistit
Jobman případné vhodné prostředí pro řádnou realizaci Služeb.
Klient se za podmínek Stanovených touto Smlouvou zavazuje poskytnout Jobman k
jeho plnění potřebnou Součinnost a poskytnout referencí o poskytnutých Službách.
Klient Se zavazuje poskytnout Jobman nezbytné informace a podklady (včetně
příslušný dat a dokumentace) a k nim příslušná práva potřebné pro plnění služeb dle
této Smlouvy.
Plnění Služeb, které záviSí na informacích/podkladech poskytovaných Klientem jsou
stanoveny S předpokladem, že Klient předá takové informace/podklady v dohodnutém
termínu, jinak vtermínu, který lze, vzhledem k povaze takových podkladů rozumně
předpokládat. Má Se za dohodnuté, že Klient včas upozorní Jobman na případné
prodlení S předáním podkladů.
Úkony vzhledem k třetím Stranám, zejména k dozorovým úřadům a Subjektům údajů
bude Jobman vykonávat bez Zbytečného prodlení.
V případě prodlení S plněním Závazků Klienta vůči Jobman, může být omezeno plnění
Závazků a kvality poskytovaných Služeb Ze Strany Jobman vůči Klientovi.
Jobman neodpovídá za škodu vzniklou v důsledku prodlení a nesplnění povinností na
Straně Klienta.
Jobman je zejména povinen při poskytování Služeb:
a) poskytnout služby řádně a včas,
b) řídit se při poskytování Služeb touto Smlouvou a pokyny Klienta,
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c) umožnit Klientovi kontrolu poskytování Služeb. Pokud Klient Zjistí, že Jobman
neposkytuje Služby řádně či jinak porušuje Svou povinnost, poskytne Jobman lhůtu
k nápravě,

d) odstranit zjištěné vady a nedodělky na své náklady,
e) dbát při poskytování služeb dle této Smlouvy na ochranu životního prostředí a

dodržovat platné technické, bezpečnostní, Zdravotní, hygienické a jiné předpisy,
včetně předpisů týkajících se ochrany životního prostředí,

f) postupovat při poskytování služeb s odbornou péčí.
Jobman bere na vědomí a souhlasí S tím, že Klientje povinen dle čl. 37 odSt. 7 obecného
nařízení Zveřejnit kontaktní údaje poskytovatele, jakožto pověřence pro ochranu
osobních údajů a tyto rovněž sdělit Úřadu na ochranu osobních údajů.

Článek 4
Fakturace a platby za Služby

Vystavení daňového dokladu bude probíhat pravidelně (měsíčně) Za služby, které byly
realizované v příslušném měsíci. Klientje povinen řádně a včas hradit Závazky plynoucí
zdaného daňového dokladu. Současně sdaňovým dokladem musí být předložený
časový a věcný přehled činností vykonané mimo běžné plnění vsouladu stouto
Smlouvou.
Nebude-li dohodnuta jiná splatnost, bude platba uhrazena do 60 dnů od doručení
odpovídajícího daňového dokladu.
Nebude-li výslovně stanoveno jinak, jsou veškeré ceny, uvedené ve Specifikaci
uvedeny v českých korunách a bez DPH. Fakturovaná částka Se proto Skládá z čáStky
vypočtené nebo Stanovené na základě přílohy č.1 - Specifikace, ke které se připočítává
DPH ve výši Stanovené zákonem. Za pozdní úhrady ze strany Klienta je Jobman
oprávněn účtovat úrok z prodlení dle Všeobecných obchodních podmínek společnosti
Krajská zdravotní, a.s. viz níže.

Článek 5
Smluvní pokuty

Při prokázaném porušení povinnosti výkonu činnosti DPO ze strany Jobman dle této
Smlouvy, může Klient po Jobman požadovat smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za
každé porušení takové povinnosti.

Článek 6
Protikorupční opatření
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Strany Se dohodly, Že při plnění Svých povinností vylučují poskytováníjakýchkoliv darů,
pobídek, půjček či jiných hodnot Ve vztahu k Soudům, úředníkům či Zaměstnancům
orgánů Veřejné Správy a místních samospráv S cílem ovlivnit výkon jejich činnosti.

Článek 7
Důvěrnost

Smluvní Strany prohlašují, Že veškeré důvěrné podklady a důvěrné informace, které od
sebe navzájem ZíSkají, budou použity výhradně pro potřebu přípravy a realizace plnění
této Smlouvy. Tyto důvěrné informace nebudou poskytnuty v Žádné formě třetím
osobám ani nebudou použity Smluvními stranami k Žádnému dalšímu účelu, pokud
nedojde k písemné dohodě, která by nakládání s informacemi tohoto charakteru
upravila Způsobem odlišným. Smluvní strany se Zavazují po Zde Sjednanou dobu
ochraňovat důvěrné informace obvyklým Způsobem, přinejmenším však, jako by se
jednalo o důvěrné informace jejich vlastní.
Za důvěrné podklady a důvěrné informace podle předchozího odstavce se bez ohledu
na formu jejich zachycení považují veškeré podklady a informace, které byly některou
ze smluvních Stran označeny jako důvěrné, a které Se týkají zmíněné Smlouvy jejího
plnění anebo podklady a informace, které Se týkají přímo některé Ze Smluvních stran
(Zejména obchodní tajemství, informace o činnosti, struktuře, hospodářských
výsledcích, know-how, připravovaných projektech apod.).
Smluvní Strany Se dále Zavazují považovat Za důvěrné podle tohoto ustanovení taktéž
veškeré neveřejné informace, mající povahu obchodního tajemství, vzájemně získané
ústním podáním některé ze Smluvních Stran.
Smluvní Strany Se dále Zavazují považovat Za důvěrné své know-how Zahrnující
Zejména dotazníky, jakož i další dokumenty a postupy při realizaci projektu. Zavazují se
Zachovávat mlčenlivost ohledně knoW-hoW, jakož i veškerých informací, které Se dozví
v průběhu plněnítéto Smlouvy (dálejen „Důvěrné informace"), neZpřístupnit Důvěrné
informace jakékoli třetí osobě, a nevyužívat Důvěrné informace ani pro Svoji potřebu,
s výjimkou plnění povinností vyplývajících Z této Smlouvy. Zavazují Se Zajistit, aby
povinnost mlčenlivosti dle tohoto článku plnili ijeho Zaměstnanci, jakož i další osoby,
které s nimi spolupracují na Základě uzavřených smluv. Povinnost mlčenlivosti dle
tohoto článku trvá v plném rozsahu i po ukončení této Smlouvy.
Závazkem ochrany veškerých informací, uvedených v rámci této Smlouvy, jsou Smluvní
strany vázány od okamžiku podpisu této Smlouvy S tím, že tento Závazek trvá dále po
dobu 2 let od ukončení této Smlouvy.
Omezení poskytnutí Důvěrných informací třetím osobám uvedené v ust. odst. 1 a 4
tohoto Článku Se nevztahuje na subjekty, které jsou majetkově a/nebo personálně
propojeny S Klientem.

Článek 8
Ochrana osobních údajů

Ochrana osobních údajů je řešena přílohou č.2 této smlouvy.
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Článek 9
Závěrečná ustanovení

Smlouva je uzavřena na dobu 24 měsíců.
Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními Stranami a
účinnosti dnem, kdy Vyjádření souhlasu s obsahem návrhu Smlouvy dojde druhé
Smluvní Straně, nejdříve však dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle Zákona č.
340/2015 Sb., o Zvláštních podmínkách účinnosti některých Smluv, uveřejňování
těchto smluv a o registru smluv (Zákon O registru smluv), ve Znění pozdějších předpisů
(dále jen „Zákon o registru Smluv").
Tato Smlouva může být vypověZena kteroukoliv Smluvní stranou S výpovědní dobou tři
měsíce, a to beZ udání důvodu. Počátek běhu výpovědní dobyje stanoven na první den
měsíce, jež následuje po doručení výpovědi druhé Smluvní Straně.
Poruší-Ii druhá Smluvní Strana podstatným Způsobem své smluvní povinnost nebo
porušila-li opakovaně Smluvní povinnosti nepodstatným Způsobem a byla na to druhou
Smluvní stranou upoZorněna, je možné vypovědět Smlouvu S účinností k poslednímu
dni kalendářního měsíce, v němž k podstatnému porušení došlo. Za podstatné
porušení smlouvy se považuje prodlení s úhradou plateb Klientem po dobu delší než
15 dnů.
V případě ukončení této Smlouvy jsou si povinny Smluvní strany vrátit veškeré osobní
údaje a přestat dále osobní údaje druhé Strany Zpracovávat, mimo oprávněných Zájmů
příslušné smluvní strany pro Zajištění ochranyjeho práv.
V případě, že některé ustanovení této Smlouvy je nebo se Stane v budoucnu
neplatným, neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li takovým příslušným orgánem
Shledáno, Züstávají ostatní ustanovení této Smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud Z
povahy takového ustanovení nebo Z jeho obsahu anebo Z okolností, Za nichž bylo
uzavřeno, nevyplývá, že je nelZe oddělit od ostatního obsahu této Smlouvy. Smluvní
Strany se ZavaZují nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této
Smlouvy ustanovením jiným, které Svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe
ustanovení původnímu a této Smlouvě jako celku.
Všechny spory, které vzniknou Ze Smlouvy nebo v Souvislosti s ní a které Se nepodaří
vyřešit přednostně Smírnou cestou, budou rozhodovány obecnými Soudy v souladu S
ustanoveními Zákona č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, ve Znění pozdějších
předpisů.
Dnem doručení písemností odeslaných na Základě této Smlouvy nebo v Souvislosti s
touto Smlouvou prostřednictvím provozovatele datových Schránek v případě
nedostupnosti pak i poštovních služeb. V případě poštovních služeb, pokud není
prokáZán jiný den doručení, Se roZumí poslední den lhůty, ve které byla písemnost pro
adresáta uložena u provozovatele poštovních služeb, a to i tehdy, jestliže se adreSát o
jejím uložení nedověděl. Smluvní Strany tímto výslovně vylučují ustanovení § 573
občanského Zákoníku.
Tato Smlouva se řídí právem České republiky a podléhá jurisdikci soudů České
republiky.
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(10) Jakékoliv Změny či doplnění Smlouvy mohou být učiněny výhradně písemným
dodatkem ke Smlouvě.

Nedílnou součástí Smlouvv isou přílohy:
.1 - SPECIFIKACE - Poskytování Služeb DPO
.2 - Ochrana Osobních údajů

Ó<
Ó<

Ó< .3 - Všeobecné obchodní podmínky Společnosti Krajská Zdravotní, a.S.



PŘÍLOHA č.1

SPECIFIKACE
Poskytování Služeb DPO

Rozsah poskytovaných služeb Činnost bude vykonávána pro Klienta dle
DPO rozsahu a dle specifikace viz níže

Term/'n zahájen/'praciı Ihned Cena: 9.900,- bez DPH l CZK/ měsíc

Specifikace předmětu plnění:

a.

:r
q

u
rh

çD
šı

poskytování informací a poradenství KZ a jejím Zaměstnáncüm, kteří Zpracovávají osobní
údaje, o jejich povinnostech podle Nařízení GDPR,
monitorování souladu koncepcí KZ V oblasti ochrany osobních údajů s Nařízením GDPR
a dalšími obecně Závaznými právními předpisy v oblasti ochrany osobních údajů, včetně
rozděleníodpovědnosti, Zvyšování povědomía odborné přípravy pracovníků Zapojených
do operací Zpracování osobních údajů a souvisejících auditů,
poskytování poradenství, pokud jde o posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a
monitorováníjeho uplatňování podle článku 35 Nařízení GDPR,
shromažďování informací Za účelem Zjišťování Zpracovatelských činností,
analyzování a prověřování právního souladu Zpracovatelských činností,
informování, poradenství a vydávání doporučení KZ,
spolupráce s doZorovým úřadem,
působení jako kontaktního místa pro dozorový úřad v Záležitostech týkajících se
Zpracování, včetně předchozí komunikace podle čI. 36 Nařízení GDPR, a případně vedení
konZuItacívjakékoIi jiné věci,
stanovování vzorových postupů pro jednání se subjekty údajů ve smyslu čI. 38, odst. 4
Nařízení GDPR,
vedení nebo poskytování podpory KZ pro vedení Záznamů o činnostech Zpracování/ o
všech kategoriích činností prováděných pro KZ,
poskytování posudků KZ k následujícím otázkám:
0 Zda je nebo není nutné provést posouzení vlivu,
0 jakou metodiku při Zpracování posouzení vlivu použít,
0 Zda posouzení vlivu Vypracovat vlastními silami nebo jeho Zpracování Zadat externě,
0 jaká ochranné opatření (včetně technických a organizačních) uplatnit pro Zmírnění

rizik vůči právům a Zájmům subjektu údajů,
0 Zda posouzení vlivu bylo Zpracováno správně a Zda jeho Závěry (ať již vedou či ne

k pokračování Zpracovatelské operace a beZ ohledu na to, jaká ochranná opatření
určují uplatnit) jsou v souladu s nařízením GDPR

Zajišťování návrhů a podílení se na realizaci nápravných opatření, jejichž potřeba
realizace vyvstane Ze srovnávací analýzy.



Rozsah plněníie vymezen:
a) na 3 člověkodny V každém měsíci trvání Smlouvy V rozsahu 8 hodin Za každý den -

v rámci člověkodnů,
b) maximálně dalších 12 hodin Za měsíc Za činnosti neuvedené vSpecifikaci předmětu

plnění a činnosti, které mají Spíše povahu příležitostných, nepravidelně Se
Opakujících plnění- např. školení.

Poskytování služeb dle této smlouvy bude probíhat výhradně v pracovních dnech 9:00-
17200 hod (v případě kritických případů i mimo tuto dobu).



PŘÍLOHA č.2

Ochrana osobních údajů

VZHLEDEM K TOMU, ŽE:

Jobman a Klient uzavřeli či uzavřou smlouvu (Smlouvy), kde bude docházet mezi Smluvními
stranami k přenosu osobních údajů. Smluvní Strany mají v úmyslu smluvně upravit vzájemná
práva a povinnosti spojené se jmenovanými přenosy osobních údajů. Taková smluvní úprava
zabezpečí, aby Smluvními stranami byla dodržována ustanovení GDPR a nedošlo k
nedovolenému zásahu do práv a svobod subjektů údajů.

Smluvnístranyjsou správcem osobních údajů, které se týkajíjeho zaměstnanců a/nebo
subdodavatelů či třetích stran;
Smluvní strany spolu uzavřely shora uvedenou smlouvu, jejíž plnění vyžaduje přístup
osob k informačním systémům a osobním údajům;
Smluvní strany jsou oprávněny v souladu s GDPR a s ostatními Obecně závaznými
právními předpisy poskytnout druhé Smluvní straně osobní údaje, aby obě Smluvní
strany mohly plnit své závazky.

Smluvní strany se dohodly na následujících ustanoveních, majících právní význam Smlouvy
O zpracování Osobních údajů:

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(5)

Oprávněnost zpracování: Smluvní strany prohlašují, že jsou oprávněny zpracovávat
osobní údaje a předávat je druhé Smluvní straně.

Informační povinnost: Smluvní strany se zavazují seznámit subjekty osobních údajů
(pokud je to nezbytné) s poskytnutím osobních údajů druhé Smluvní straně.

Rozsah zpracování: Nebude-li dohodnuto jinak, mohou být osobní údaje
zpracovávány výhradně za účely tou Smlouvou. Ztohoto důvodu mohou být rovněž
shromažd'ovány údaje, jež dokumentují chování subjektů osobních údajů
v prostředí dotčených systémů či úložišť dat.

Místo zpracování osobních údajů: Zpracování osobních údajů Smluvními stranami
bude prováděno výhradně v rámci států EU a EHS (dále jen „Členské Státy").

Způsob zpracování osobních údajů: Osobní údaje mohou být zpracovávány jak
ručně, tak automatizované. Přenos osobních údajů bude prováděn způsobem,
zaručujícím odpovídající úroveň jejich zabezpečení.

Období zpracování: Osobní údaje budou zpracovávány výhradně po dobu
nezbytnou vzhledem k účelu zpracování. Nebude-li stranami dohodnutojinak nebo
odlišně určeno GDPR (případně jinými obecně závaznými právními předpisy),
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(7)

(8)

(9)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

Zpracování osobních údajů bude ukončeno nejpozději po uplynutí 3 let ode dne
ukončeníSmIouvy.

Smluvní Strany Se zavazují zpracovávat osobní údaje V Souladu S GDPR a ostatními
obecně závaznými právními předpisy.

Pokud bude jedna Smluvní Strana toho názoru, že úkon druhá Smluvní Strana
porušuje GDPR nebo jiný obecně závazný právní předpis, příslušná Smluvní strana
o tom bude druhou Smluvní Stranu neprodleně informovat.

Smluvní strany odpovídají Za to, že jejich Zaměstnanci (stejně jako jiné osoby, jež
jsou využívány k plnění Smlouvy) budou zachovávat mlčelivost ohledně osobních
údajů a jejich Zpracování a budou zachovávat bezpečnostní opatření, povolené
Způsoby přenosu apod. Tato povinnost trvá i po ukončení Smlouvy.

Každá Ze Smluvních Stran je povinna spolupracovat S druhou Smluvní Stranou,
pokud je taková Spolupráce nezbytná k dozoru nad souladem způsobu Zpracování
oSobních údajů nebo S ustanoveními obecně závazných právních předpisů nebo
S ustanoveními této Smlouvy. Smluvní Strany si poskytnou Součinnost při jednání
Sdozorovým úřadem. Smluvní strany jsou povinny Si poskytnout vzájemnou
Součinnost ohledně povinností ve vztahu k GDPR, zejména v oblasti Zabezpečení
oSobních údajů, ohlašování incidentů (například porušení zabezpečení či úniku)
dozorověmu úřadu, ohlašování faktu porušení zabezpečení osobních údajů
Subjektům, dopadů Zpracování osobních údajů na práva Subjektů osobních údajů
atp.).

Pokud některý subjekt osobních údajů odvolá svůj Souhlas Se zpracováním
oSobních údajů nebo uplatní proti takovému zpracování námitku a tato má dopady
na Příslušnou Smluvní Stranu, je druhá Smluvní Strana povinna o této skutečnosti
Příslušnou Smluvní Stranu neprodleně (nejpozději do třech pracovních dnů)
informovat. Smluvní Strany jsou povinny Spolupracovat při plnění povinností
Stanovených pro takový případ GDPR a ostatními obecně závaznými právními
předpisy (např. omezit zpracování osobních údajů nebo vymazat osobní údaje).

Smluvní Strany Se zavazují Se vzájemně informovat ohledně jakýchkoliv
významných skutečností vztahujících se k této Smlouvě, zejména o Stížnostech
Subjektů osobních údajů či o správních řízeních vedených proti některé ze
Smluvních stran (dozorovým úřadem) atp.

Smluvní Strany jsou povinny uchovávat záznamy o činnostech zpracování osobních
údajů a na požádáníjsou povinny poskytnout tyto záznamy druhé Smluvní Straně.

V rámci plnění Smlouvy získávají Smluvní Strany přístup k informacím, jež budou
obsahovat osobní údaje podléhající ochraně dle právních předpisů, pak je taková
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Smluvní Strana oprávněna přistupovat k takovým osobním údajům pouze v rozsahu
nezbytném pro plnění předmětu již uzavřených smluv. Smluvní strany se zavazují
nakládat se zpřístupněnými osobními údaji pouze na základě pokynů druhé Smluvní
strany, pouze pro účely plnění uzavřených smluv, zachovat o nich mlčenlivost a
zajistit jejich bezpečnost proti úniku, náhodnému nebo neoprávněnému zničení,
ztrátě, pozměňování nebo neoprávněnému zpřístupnění třetím osobám.

(15) Opatření ohledně bezpečnosti zpracování: Smluvní strany jsou povinny přijmout
odpovídající opatření v oblasti zabezpečení osobních údajů, jejichž úroveň bere
v potaz existující rizika (integritu, volatilitu, přístupnost) a Současné trendy
v technickém vývoji. V případě narušení zabezpečení osobních údajů bude o této
skutečnosti příslušná strana neprodleně druhou stranu informovat.
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PŘÍLOHA č.3

Všeobecné obchodní podmínky Společnosti Krajská Zdravotní, a.S.
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Všeobecné obchodní podmínky společnosti
Krajská zdravotníI a.s.

I. Identifikační údaie

Název: Krajská Zdravotní, a.S.

IČ: 25488627

DIČ: CZ25488627

Sídlo: Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem

. ..,
generálním ředitelem Společnosti

Zastoupena:

Telefon:

e-mail:

II. Obecná ustanovení

1. Tyto všeobecné Obchodní podmínky upravují práva

a povinnosti společnosti Krajská Zdravotní, a.s. při uzavírání

smluvních vztahů mezi společností Krajská Zdravotní, a.s.

(dále jen KZ, a.s.) a jejími Obchodními partnery nebo

ZákaZn íky (dále jen obchodní partner).

2. Tyto všeobecné Obchodní podmínky jsou Závazné

pro všechny Obchodní partnery a Zákazníky KZ, a.s., tj. pro

fyzické a právnické osoby, které jí Zašlou objednávku nebo

uzavřou písemnou smlouvu, která bude obsahovat odkaz na

tyto Všeobecné Obchodní podmínky.

3. Tyto všeobecné obchodní podmínky vstupují

v platnost dnem jejich Zveřejnění na internetových stránkách

společnosti KZ, a.s. (WWW.cr.eu). Společnost KZ, a.s. Si

vyhrazuje právo tyto všeobecné Obchodní podmínky kdykoli

upravit.

4. Veškeré vztahy mezi společností KZ, a.S.

a Obchodním partnerem, které nejsou těmito

všeobecnými Obchodními podmínkami upraveny, se řídí

příslušnými ustanoveními Občanského Zákoníku.

5. Právní tahy se řídí platným právem České

republiky. KZ, a.s. se při navazování a uzavírání obchodních

vztahů řídí ustanoveními platných právních předpisů, Zejména

pak Zák. č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník. Při výběru

dodavatelů postupuje KZ, a.s. dle zákona č. 134/2016 Sb.,

O Zadávání veřejných Zakázek, jakožto jiná právnická osoba,

dle § 4 odst. 1 písm. e) tohoto Zákona

6. Právním subjektem oprávněným k uzavírání

smluvních vztahů je vždy KZ, a.s. Subjektem Oprávněným

Účinnost od: Garant: Uvolnil:
1.5.2021 GR KZ VKK

Schválil:
GR KZ Intranet 9 1 z 5

jednat Za KZ, a.s. je generální ředitel společnosti. Právo

podpisu objednávek pro jednotlivé Zaměstnance je upraveno

vnitřní směrnicí.

7. Všechny smlouvy procházejí před jejich podpisem

vKZ, a.s. vnitřním schvalovacím procesem. Smlouva je

Zpracovávána zpracovatelem a schvalována garantem

smlouvy, ekonomickou výhodnost posuzuje Zaměstnanec

úseku ekonomického řízení a controllingu, právní správnost

garantuje právník KZ, a.s. Na Schvalovacím procesu se

mOhOu podílet i jiné osoby, jsou-li určené zpracovatelem nebo

garantem smlouvy.

8. Všechny smlouvy musí být sepsány v českém

jaZyce. Je-li smlouva sepsána ve vícejazyčném Znění, je

rozhodné znění smlouvy v českém jazyce, případně může být

vyhotoven soudním Znalcem ověřený překlad, je-Ii tak

dohodnuto smluvními stranami.

9. Smluvní strany Se Zavazují řešit veškeré případné

spory smírnOu Cestou. Budou-li taková jednání neúspěšná,

případné spory mezi smluvními stranami jsou oprávněny

rozhodnout Obecné soudy České republiky. Příslušnost

rozhodčích soudů je vyloučena.

10. V případě, že by kterékoli Z ustanovení smlouvy

bylo či se dodatečně stalo neplatným nebo neůčinným, budou

Ostatní její ustanovení posuzována jako Oddělitelná a platnost

či účinnost smlouvy jako celku Zůstane Zachována. Pro takový

případ se KZ, a.s. a Obchodní partner Zavazují na Základě

vzájemné dohody nahradit neplatné nebo neúčinné

ustanovení takovým ustanovením, které bude nejlépe

Odpovídat účelu smlouvy a vůli smluvních stran při jejím

uzavření.

lII. Smluvní podmínky

1. Uchazeč je povinen podat jediný návrh smlouvy ve

dvou vyhotoveních, není-li sjednáno jinak.

2. Jako smluvní strana musí být vždy uvedena KZ,

a.s., identifikovaná údaji nejméně ezsahu, uvedeném

v těchto všeobecných Obchodních podmínkách v čl. l.

3. Každá smlouva musí obsahovat podstatné

náležitosti pro daný typ smlOuvy dle platných právních

předpisů. Vždy musí Obsahovat vymezení předmětu plnění

ajeho vyčíslenou hodnotu, dobu plnění, dobu platnosti

a účinnosti smlouvy, datum a místo podpisu smlouvy, platební

a dodací podmínky. Cena se ve Smlouvě stanoví vKč bez

DPH i včetně DPH, pevnou částkou nebo Způsobem výpočtu.

Každá smlouva musí dále Obsahovat popis způsobu předání

Distribuce: Verze: Strana:
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apřevZetí plnění, a to tak, aby tyto úkony byly zpětně

prokazatelně.

4. Návrhy smluv se meZi KZ, a.s. a Obchodními

partnery do jejich podpisu předávají V elektronické formě, Ve

formátech Zpracovatelných prostředky Microsoft Office,

S výjimkou příloh, u kterých to není technicky možné.

5. PrO Standardní typy smluvních vztahů a opakované

nákupy používá KZ, a.s. vzorové smlouvy, obsahující všechna

potřebná ujednání a respektující tyto všeobecné Obchodní

podmínky. Obchodní partneři jsou povinni respektovat tyto

vzory, není-li dohodnuto jinak.

6. Návrh Smlouvy musí být ze Strany uchazeče

podepsán statutárním Orgánem uchazeče nebo jinou Osobou

ktomu oprávněnou. Originál či úředně ověřená kopie tohoto

Oprávnění musí být v takovém případě Součástí návrhu

Smlouvy uchazeče.

7. Návrh smlouvy musí Obsahovat následující práva

a povinnosti. Nejsou-li ve Smlouvě následující práva

a povinnosti výSlovně Obsažena, jsou aplikovatelná přímo na

základě těchto Všeobecných obchodních podmínek KZ, a.S.:

a. Závazek Obchodního partnera dodržovat po Celou

dobu Obchodní Spolupráce (veřejné Zakázky) platně právní

předpisy a provádět veškerá plnění suladu splatným

právním řádem,

b. souhlas Obchodního partnera se zveřejněním

Smlouvy vsouladu spovinnostmi KZ, a.s. jakožto subjektu

povinného dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu

k informacím,

c. závazek Zachovávat dle Zákona č. 101/2000 Sb.,

Oochraně Osobních údajů, ve Znění pozdějších předpisů,

mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních

Opatřeních, jejichž Zveřejnění by OhrOZilO zabezpečení

Osobních údajů, a tO i po ukončení plnění smlouvy, v případě

jejího ukončení dohodou, odstoupením od ní či její výpovědi,

d. oprávnění KZ, a.s. od smlouvy Odstoupit kdykoliv

během její platnosti z důvodů porušení smluvních povinností,

nebude-li závadný Stav vyvolaný porušením takové povinnosti

Odstraněn ani během přiměřené lhůty poskytnuté v předchozí

písemné výzvě poškozené Strany,

e. mechanismus, na základě kterého dojde

kvypořádání vzájemných práv a závaZků pro případ

předčasného ukončení smlouvy. Každá smlouva musí

Obsahovat podmínky pro odstoupení a pro výpověď Smlouvy,

případně ukončení dohodou,

Účinnost od: Garant: Uvolnil:
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f. Závazek nezpřístupnit údaje o dodávkách

poskytovaných KZ, a.s. obchodním partnerem třetí OsObě,

pokud prO něj taková povinnost nevyplývá ze Zákona nebo

pravomocněho rozhodnutí příslušného soudního či správního

Orgánu,

g. oprávnění požadovat smluvní pokutu prO případ

prodlení s dodáním zboží Ze strany obchodního partnera, jež

může činit minimálně 0,01% za každý den prodlení,

a Oprávnění požadovat úrok z prodlení Za nedodržení

splatnosti faktury ze strany KZ, a.s., jež může činit maximálně

0,005% za každý den prodlení,

h. Závazek, že jakékoliv Změny či doplnění Smlouvy

mohou být učiněny výhradně písemným dodatkem ke

smlOuvě,

i. souhlas Obchodního partnera pro případ, že je

Oněm jako O poskytovateli zdanitelného plnění zveřejněna

způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že je

nespolehlivým plátcem DPH, v Souladu se Zněním zákona č.

235/2004 Sb., O DPH, S tím, že Za splnění Závazku KZ, a.s.

uhradit Sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li KZ,

a.S. částku ve výši daně na účet správce daně poskytovatele

a zbývající část kupní ceny O daň poníženou ObchOdnímu

partnerovi na účet umožňující dálkový přístup v souladu Se

zněním zákona č. 235/2004 Sb., o DPH. (tzn. účet musí být

zveřejněný).

Platební podmínky

1. Vsouladu s ustanovením § 1963 odst. 2 zák.

č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, Zdůvodu povahy

závazkovéhO tahu, kdy na straně dlužníka vystupuje KZ,

a.S. jakožto poskytovatel zdravotních služeb, jehož příjmy

v převážené většině závisí na platbách zdravotních

pojišťoven, se splatnost faktur stanovena na šedesát (60) dní

Od doručení daňového dokladu KZ, a.s. Obchodní partner je

povinen Odeslat fakturu (daňový doklad) KZ, a.s. nejpozději

následující pracovní den po vystavení faktury (daňového

dokladu). Jsou-li sjednány měsíční Zálohové platby, tyto musí

být splatné vždy k určitému dni v měsíci, a výše Zálohy může

činit maximálně 80 % z předpokládané platby Za dodávku

vdaném měsíci. Platební kalendář Záloh předloží dodavatel

před začátkem dodávky.

2. Všechny faktury (daňové doklady) musí splňovat

veškeré náležitosti požadované Zákonem č.235/2004 Sb.,

Odani zpřidané hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů,

účinným v době fakturace, avšak výslovně musí vždy

Obsahovat následující údaje:

Běžný daňový doklad musí Obsahovat
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a. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě

název, dodatek ke jménu a příjmení nebo názvu,

sídIO nebo místo podnikání plátce, který

uskutečňuje plnění,

b. daňové identifikační číslo plátce, který uskutečňuje

plnění,

c. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě

název, dodatek ke jménu a příjmení nebo názvu,

sídIO nebo místO podnikání osoby, pro kterou se

uskutečňuje plnění,

d. daňové identifikační číslo, pokud je osoba, pro

kterou se uskutečňuje plnění, plátcem,

e. evidenční číslo daňového dokladu,

f. rozsah a předmět plnění,

g. datum vystavení daňového dokladu,

h. datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty,

a to ten den, který nastane dříve, pokud se liší Od

data vystavení daňového dokladu,

i. jednotkovou cenu bez dané, a dále slevu, pokud

není Obsažena v jednotkové Ceně,

j. Základ daně,

k. základní nebo sníženou sazbu daně nebo Sdělení,

že se jedná o plnění Osvobozené Od daně, a odkaz

na příslušné ustanovení tohoto zákona,

l. výši dané; tato daň může být zaokrouhlena na celé

koruny tak, že částka 0,50 koruny a vyšší se

zaokrouhlí na celou korunu nahoru a částka nižší

než 0,50 koruny se zaokrouhlí na celou korunu

dolů.

3. Nebude-li faktura (daňový doklad) obsahovat

stanovené náležitosti, je KZ, a.s. oprávněna ji vrátit ve lhůtě

splatnosti. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a

nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury

(daňového dokladu). V této souvislosti smluvní strany

prohlašují, že veškeré jejich vzájemné pohledávky jsou

navzájem započitatelné ve smyslu ustanovení § 1982

Občanského zákoníku.

4. Faktury (daňové doklady) se platí bankovním

převodem na účet druhé smluvní strany uvedený ve faktuře

(daňovém dokladu). Vpřípadé daňového dokladu účet

uvedený na faktuře musí splňovat podmínku dálkového

přístupu, v souladu se zněním zákona č. 235/2004 Sb., o

DPH. Účet musí být zveřejněný.

Účinnost od: Garant: UvolniI:
1.5.2021 GR KZ VKK

5. V případě bezhotovostního převodu se cena

považuje za uhrazenou Okamžikem připsání příslušné částky

ve prospěch účtu KZ, a.s. Dokladem O platbě v hotovosti se

rozumí výdajový pokladní doklad vystavený zákazníkem

a potvrzený KZ, a.s. nebo příjmový pokladní doklad vystavený

KZ, a.s.

6. Obchodní partner je povinen uhradit veškeré

závazky vůči KZ, á.s. podle pravidel stanovených v těchto

všeobecných Obchodních podmínkách, nemá-li s KZ, a.s.

písemně sjednány platební podmínky individuální.

7. Dojde-li k prodlení Obchodního partnera s dodáním

zboží či služby, je KZ, a.s. Oprávněna požadovat smluvní

pokutu ve výši 0,01% za každý den prodlení.

8. KZ, a.s. neposkytuje zálohy na budoucí plnění,

s těmito výjimkami:

a. trvalá dlouhodobá plnění se stanovenými termíny

vyúčtování jeden měsíc nebo delšími (např.

dodávky energií, předplatné periodik)

b. plnění, u nichž je nutné nebo Obvyklé, že platba je

předpokladem přijetí objednávky (kurzy, školení,

zájezdy, rekreace)

9. KZ, a.s. fakturuje a vyúčtovává svá plnění svým

Obchodním partnerům, zákazníkům a pacientům stémito

splatnostmi:

a. Dle uzavřených smluvních platebních podmínek

b. 14 dnů pro samoplátce za zdravotnické výkony

C. 8 dnů pro plátce regulačních poplatků za lůžkovou

péči

d. do 14 dnů za ostatní plnění

10. KZ, a.s. vyžaduje platbu zálohy ve výši až 100%

předpokládané ceny Od:

a. sámoplátcú za plánované zdravotnické výkony

b. Od právnických a fyzických Osob, které své závazky

plní dlouhodobě se zpožděním, a to na základě

pokynu vedení společnosti

11. Pro zajištění může KZ, a.s. požadovat použití

dalších zajištˇOvacích nástrojů, jako je bankovní záruka,

ručitelě apod.

12. U vztahů se zdravotními pojišťovnami za

poskytnutou zdravotní péči postupuje KZ, a.s. podle platných

předpisů a s Ohledem na Ostatní aspekty smluvního vztahu.
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13. Pro případ, že o prodávajícím jako O poskytovateli

Zdanitelného plnění je zveřejněna Způsobem umožňujícím

dálkový přístup Skutečnost, že je nespolehlivým plátcem DPH,

v Souladu se Zněním Zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, Smluvní

strany sjednávají, že Za splnění Závazku kupujícího uhradit

sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li kupující částku

ve výši daně na účet správce daně poskytovatele a Zbývající

část kupní ceny o daň poníženou prodávajícímu.

Obchodní podmínky při uzavírání smluv

o provedení klinických hodnocení

1. Klinické hodnocení je možné provést pOuze na

Základě písemné smlouvy. Při uzavírání smluv o provedení

klinických hodnocení (dale jen studie) platí tyto podmínky

a smlouva musí obsahovat následující články prokazující tyto

skutečnosti:

a. k provedení studie musí být udělen souhlas

příslušnou etickou komisí

b. ve Smlouvě musí být uvedeno místo provedení

studie, jméno hlavního zkoušejícího a přibližna doba trvání

studie

c. je-li smlouva o provedení studie předložena jako

dvoujazyčná, rozhodující je jazyková verze česká

d. závazek Zadavatele studie a jeho prohlášení o tom,

že zajistil před uzavřením smlouvy na provedení studie

pojištění odpovědnosti za škodu pro sebe i Zkoušejícího,

jehož prostřednictvím je Zajištěno i odškodnění v případě smrti

subjektu hodnocení nebo v případě Škody vzniklé na Zdraví

subjektu hodnocení v důsledku provádění studie, a to na

celou dobu provádění studie. Doklad o příslušném pojištění je

přílohou smlouvy.

e. závazek Zadavatele studie, že pokud bude vůči KZ,

a.s. uplatněn nárok na náhradu škody, kterou lze prokazatelně

přičítat Zadavateli či účinkům hodnoceného léčiva, poskytne

Zadavatel náhradu škody v takové výši, v jaké subjekt

hoacení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu, resp. zajistí

plnění Z příslušné pojistné smlouvy, v takové výši, v jaké

subjekt hodnocení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu.

Pokud bude vůči Zdravotnickému Zařízení uplatněn nárok na

náhradu škody ve smyslu věty první tohoto Odstavce, kterou

lze prokazatelně přičítat Zadavateli či účinkům hodnoceného

léčiva, Zadavatel se Zavazuje uhradit KZ, a.s. účelně

vynaložené náklady přímo se vztahující k soudnímu sporu

O náhradu škody, a to včetně nákladů na právní zastoupení.

f. ustanovení, že výsledek studie je výlučným

vlastnictvím zadavatele. V případě, že by v rámci plnění

Účinnost od: Garant: Uvolnil:
1.5.2021 GR KZ VKK

smlouvy O provedení studie došlo k vytvoření vynálezu ve

smyslu Zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových

vzorech a Zlepšovacích návrzích, náleží právo na

původcovství Zkoušejícímu, případně jeho jinému původci.

Vpřípadě, že právO na původcovství vznikne komukoliv Ze

Zaměstnanců nebo pracovníků KZ, as., zavazuje se KZ, a.S.

bezplatně Zajistit převod práva na patent, popř. na jeho

využití, na Zadavatele, a to nejpozději do 30 dnů Ode dne

Oznámení O udělení patentu ve Věstníku Úřadu průmyslového

vlastnictví. Vzniknou-li KZ, a.s. jakékoliv náklady jednoznačně

a prokazatelně související s převodem práva na patent, popř.

na jeho využití, Zadavatel se Zavazuje tyto náklady KZ, as.

proplatit.

Jiná ustanovení

1. Tyto podmínky se použijí přiměřeně i pro uzavírání

bezúplatných vztahů, tj. např. darovací smlouvy, smlouvy o

výpůjčce, dohody o uznání dluhu a jeho úhradě apOd.

2. Vztahy uzavřené nebo uskutečněné před datem

platnosti těchto všeobecných obchodních podmínek Se

nemění. Jakékoli další Změny již musí být v souladu s těmito

všeobecnými Obchodními podmínkami.

Pokud bude KZ, as. povinna ze zákona nebo rozhodnutí

soudního nebo jiného správního orgánu uveřejňovat

informace o realizovaných obchodních vztazích acenách,

není mOžně žádat O výjimku ztohoto ustanovení.
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List provedených Změn
Číslo

změny Kapitola/strana Stručné zdůvodnění obsahu změny Datum
účinnosti Schválil

1 IV. / Strana 3 Přidání bodu 13 v kapitole IV. 1.7.2013 RKZ
III.3i, IV.4, IV.1,

2 III.7
Úprava dle novelizace Obchodního
Zákoníku a Zákona O DPH 1.8.2013 RKZ

II.4,5, IV.1,3,
3 III.3g a IV.7

Uprava dle Zák. č. 89/2012 Sb., Občanský
Zákoník související, „oprávnění“ požadovat
Sankce 24.1.2013 RKZ

4 I., II/6
Změna Označení osoby, Oprávněně
Zastupovat KZ, a.s. 13.2.2014 RKZ

5 I., II/6

Změna Označení osOby oprávněné
Zastupovat KZ, as., Změna kontaktních
údajů 1.8. 2014 GR KZ

6 I., II/6
Zastupovat KZ, as., Změna kontaktních
údajů 20.9.2017 GRKZ

7 I./str.1; ll.6/str.1
Změna u Označení osoby Oprávněné
Zastupovat KZ, a.s. 1.5.2021 GRKZ

Účinnost od:
1.5.2021

Garant:
GR KZ

Uvolnil: Schválil: Distribuce:
VKK GR KZ Intranet

Verze: Strana:
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